
T3 SINGLEPASS 
COMPACT 
User Guide
Guide de l’utilisateur
Manual del usuario 

Compact flat iron with cap

Fer plat compact avec bouchon

Plancha compacta con tapa

Model No./No de modèle/N.º de modelo

73504, 73505, 77500, 77501, 77502, 77503, 77504, 77505, 

77506, 77507, 77508, 77509, 77510 
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IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING
When using electrical appliances, especially when children are 
present, basic safety precautions should always be followed, 

including the following:

KEEP AWAY FROM WATER
Electricity and water are a dangerous combination and can 
cause death by electric shock. Do not allow electrical cords to 
come into contact with water or other liquids.

ELECTRICAL APPLIANCES ARE ELECTRICALLY LIVE WHEN   
PLUGGED IN, EVEN IF TURNED OFF.  

�To reduce the risk of death by electric shock:  
1.	 Always unplug the appliance immediately after using.
2.	 Do not use while bathing.
3.	 Do not place or store the appliance where it can fall or be 

pulled into a bath tub or sink.
4.	 Do not place in or drop into water or other liquid.
5.	 If the appliance falls into water, unplug it immediately. Do not 

reach into the water.
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IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS

To reduce the risk of burns, electrocution, fire or injury to 
persons:
1.	 An appliance should never be left unattended when plugged 

in.
2.	 Close supervision is necessary when this appliance is used 

on, or near children or individuals with certain disabilities.
3.	 Use this appliance only for its intended use as described in 

this manual. Do not use attachments not recommended by 
the manufacturer.

4.	 Never operate this appliance if it has a damaged cord or 
plug, if it is not working properly, or if it has been dropped, 
damaged, or dropped into water. Return the appliance to a 
service center for examination and repair.

5.	 Keep the cord away from heated surfaces. Do not wrap the 
cord around the appliance.

6.	 Never use while sleeping.
7.	 Never drop or insert any object into the styling iron.
8.	 Do not use outdoors or operate where aerosol (spray) 

products are being used or where oxygen is being 
administered.

9.	 Do not use an extension cord with this appliance.
10.	This styling iron is hot when in use. Do not let eyes and bare 

skin touch the heated surfaces.
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IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS

11.	Do not place the heated styling iron directly on any surface 
while it is hot or plugged in. 

12.	Do not use if the plug is loose in the outlet, as there may be 
risk of fire, electric shock, electrical shortage and burning.

13.	Make sure to remove the plug from the wall outlet after use.

 

Do not use the appliance near a bath tub, washbasin 
or other vessel filled with water. Never place the 
appliance in water or any other liquid.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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MAINTENANCE INSTRUCTIONS
T3 SINGLEPASS COMPACT

1.	 Your appliance is virtually maintenance free. It contains no 
user serviceable parts, and no lubrication is needed.

2.	 Keep heated surfaces clean and free of dust, dirt & hairspray.
3.	 If cleaning becomes necessary, disconnect the appliance 

from the power source and let it cool. Wipe the exterior with a 
damp cloth.

4.	 If any malfunction occurs, unplug the appliance, allow it to 
cool and return it to a service center to repair.

5.	 Never wrap the cord around the appliance since this will 
cause the cord to wear prematurely and break. If the cord 
becomes twisted, untwist it prior to use.

6.	 Handle cord carefully for longer life and do not put any stress 
on the cord where it enters the handle. Avoid jerking, twisting 
or straining especially at the plug connections. It could cause 
the cord to fray and possibly break.

7.	 Do not attempt to repair the appliance yourself. 

STORAGE
When not in use, your styling iron should be disconnected and 
stored in a safe, dry location, out of reach of children. Do not 
wrap the cord around the styling iron. Allow the cord to hang or 
lie loose and straight at the point of entry into the styling iron.
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SERVICING OF DOUBLE-INSULATED APPLIANCES
In a double-insulated appliance, two systems of insulation are 
provided instead of grounding. No grounding means is provided 
on a double-insulated appliance, nor should a means for 
grounding be added to the appliance.

Servicing a double-insulated appliance requires extreme care 
and knowledge of the system, and should be done only by 
qualified service personnel. 

Replacement parts for double-insulated appliance must be 
identical to the parts they replace. A double-insulated appliance 
is marked with the words “DOUBLE INSULATION” or “DOUBLE 
INSULATED”. The symbol (square within a square) may also be 
marked on the appliance.

MAINTENANCE INSTRUCTIONS
T3 SINGLEPASS COMPACT
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This appliance is intended for household use.  
Use on Alternating Current (50/60Hz) only.

This appliance has a polarized plug (one blade is wider than the 
other). As a safety feature, this plug will fit in a polarized outlet 
only one way. If the plug does not fit fully in the outlet, reverse 
the plug. If it still does not fit, contact a qualified electrician. Do 
not attempt to defeat this safety feature.

AUTO SHUT-OFF
After approximately one hour, the unit will automatically shut 
itself off. To reactivate the unit, press the Power & Temperature 
Adjustment Button. 

AUTO WORLD VOLTAGE 
This appliance contains a special electronic circuit that 
automatically converts it for worldwide usage - from 100VAC 60 
Hz to 240VAC 50 Hz. Just plug it into the local power outlet and 
use it as normal; the styler will automatically adjust to the local 
current. You may need an adapter to allow the plug to fit into the 
local outlets.

Note: Tool heat up time may vary based on country 
and voltage.

OPERATING INSTRUCTIONS
T3 SINGLEPASS COMPACT
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OPERATING INSTRUCTIONS
T3 SINGLEPASS COMPACT

Heat resistant cap

Main Body
Heating Plate

Heating Plate
On / Off
switch

Plug

Electrical Cord

 Do not let the heated plates touch your 
skin as you may get burnt.
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HOW TO USE YOUR
T3 SINGLEPASS COMPACT

1

2

3

Slide the On / Off Switch to the 
‘On’ position. The light will blink, 
then turn solid when the iron is 
ready to use. 

Divide dry, detangled hair into 	
sections. Clamp a thin section  
of hair between the plates and 
glide the iron through to the ends 
at a slow and steady speed. 
Repeat with all sections until 
hair is fully styled.

To turn the iron off, slide the  
On / Off Switch to the ‘Off’ 
position. Repeat with all sections 
until hair is fully styled. 
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T3 Micro will repair or replace (at our option) T3 products for twenty-
four (24) months from the date of purchase if they are defective in 
workmanship or materials. This limited warranty does not cover (1) 
damage due to misuse or abuse, such as incorrect voltage supply, 
dropping, or failure to follow enclosed instructions or (2) tampering, 
such as repair or attempt to repair. To obtain service under this 
warranty, please visit www.T3Micro.com/warranty-info to submit a 
warranty claim, or call us at (866) 376-8880 to receive detailed 
instructions. You will be required to provide proof of purchase.

THIS LIMITED WARRANTY IS ONLY VALID IF THE PRODUCT IS 
PURCHASED FROM AN AUTHROIZED SELLER OF T3 GOODS AND IF 
THE ORIGINAL SERIAL NUMBER ON THE PRODUCT HAS NOT BEEN 
REMOVED OR OTHERWISE TAMPERED WITH. 

Any implied warranties, obligations, or liabilities, including but not 
limited to the implied warranty of merchantability and fitness for 
a particular purpose, shall be limited in duration to the 24 month 
duration of this written limited warranty. Some states do not allow 
a limitation on how long an implied warranty lasts, so the above 
limitation may not apply to you.

IN NO EVENT SHALL T3 BE LIABLE FOR ANY SPECIAL, INCIDENTAL, 
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF THIS OR ANY 
OTHER WARRANTY, EXPRESS OR IMPLIED.

Visit www.T3Micro.com/customer-service to complete your 
warranty registration.

T3 LIMITED WARRANTY
TERMS & CONDITIONS
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INSTRUCTIONS DE  

SÉCURITÉ IMPORTANTES
LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER

Lors de l’utilisation d’appareils électriques, en particulier lorsque des 
enfants sont présents, les précautions de sécurité de base doivent 

toujours être suivies, y compris les suivantes :

TENIR À L’ÉCART DE L’EAU
L’électricité et l’eau sont une combinaison dangereuse et peuvent causer 
la mort par choc électrique. Ne pas laisser les cordons électriques entrer 
en contact avec de l’eau ou tout autre liquide.

LES APPAREILS ÉLECTRIQUES SONT SOUS TENSION 
LORSQU’ILS SONT BRANCHÉS, MÊME S’ILS SONT ÉTEINTS.  

�Pour réduire le risque de décès par choc électrique :  
1.	 Toujours débrancher l'appareil immédiatement après l’utilisation.
2.	 Ne pas utiliser pendant le bain.
3.	 Ne pas placer ou entreposer l’appareil là où il peut tomber ou être tiré 

dans une baignoire ou un évier.
4.	 Ne pas placer ou faire tomber dans l’eau ou tout autre liquide.
5.	 Si l’appareil tombe dans l’eau, débrancher immédiatement. Ne pas 

toucher l’eau.
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INSTRUCTIONS DE  

SÉCURITÉ IMPORTANTES

Pour réduire le risque de brûlures, d’électrocution, 
d’incendie ou de blessures :
1.	 Un appareil ne doit jamais être laissé sans surveillance lorsqu’il est 

branché.
2.	 Une surveillance étroite est nécessaire lorsque cet appareil est utilisé 

sur, ou près d’enfants ou de personnes ayant certains handicaps.
3.	 À utiliser uniquement selon l’utilisation prévue, comme décrit dans ce 

manuel. Ne pas utiliser de pièces accessoires non recommandées par 
le fabricant.

4.	 Ne jamais utiliser cet appareil s’il a un cordon ou une fiche 
endommagé, s’il ne fonctionne pas correctement ou s’il a tombé, a été 
endommagé ou a été immergé dans l’eau. Retourner l’appareil à un 
centre d'entretien pour le faire examiner et réparer.

5.	 Garder le cordon à l’écart des surfaces chauffées. Ne pas enrouler le 
cordon autour de l’appareil.

6.	 Ne jamais utiliser en dormant.
7.	 Ne jamais laisser tomber un objet sur le fer à coiffer et ne jamais 

insérer un objet dedans celui-ci.
8.	 Ne pas utiliser à l’extérieur ou dans un endroit où l'on utilise des 

aérosols (vaporisateurs) sont utilisés ou on administre de l’oxygène.
9.	 Ne pas utiliser de rallonge avec cet appareil.
10.	Ce fer coiffant est chaud lorsqu’il est utilisé. Ne pas laisser les yeux et 

la peau nue toucher les surfaces chauffées.
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11.	Ne pas placer le fer coiffant chauffé directement sur une surface 
lorsqu’il est chaud ou branché. 

12.	Ne pas utiliser si la fiche est desserrée dans la prise, car il peut y avoir 
un risque d’incendie, de choc électrique, de court-circuit et de brûlure.

13.	Toujours retirer la fiche de la prise murale après l'utilisation.

 

Ne pas utiliser l’appareil près d’une baignoire, d’un lavabo 
ou d’un autre récipient rempli d’eau. Ne jamais placer 
l’appareil dans l’eau ou tout autre liquide.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

INSTRUCTIONS DE  
SÉCURITÉ IMPORTANTES
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INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN

T3 SINGLEPASS COMPACT

1.	 L'appareil ne demande pratiquement aucun entretien. Il ne contient 
aucune pièce réparable par l'utilisateur et aucune lubrification  
n’est nécessaire.

2.	 Garder les surfaces chauffées propres et exemptes de poussière, de 
saleté et de fixatif pour cheveux.

3.	 Si le nettoyage devient nécessaire, débrancher l’appareil de la source 
d’alimentation et laisser refroidir. Essuyer l’extérieur avec un  
chiffon humide.

4.	 En cas de dysfonctionnement, débrancher l’appareil, laisser refroidir et 
retourner à un centre d'entretien pour réparation.

5.	 Ne jamais enrouler le cordon autour de l’appareil, car cela provoquera 
l’usure prématurée du cordon et sa rupture. Si le cordon devient tordu, 
détorder avant de l’utiliser.

6.	 Manipuler le cordon avec soin pour une durée de vie plus longue et ne 
pas exercer de pression sur le cordon où il pénètre dans la poignée. 
Éviter les secousses, les torsions ou les tensions, en particulier 
au moment des connexions aux prises. Cela pourrait provoquer 
l’effilochage du cordon et éventuellement le briser.

7.	 Ne pas essayer de réparer l’appareil soi-même. 

RANGEMENT
Lorsqu’il n’est pas utilisé, le fer coiffant doit être déconnecté et rangé 
dans un endroit sûr et sec, hors de portée des enfants. Ne pas enrouler 
le cordon autour du fer coiffant. Laisser le cordon suspendu ou posé de 
façon ample et droite au point d’entrée dans le fer à friser.
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ENTRETIEN DES APPAREILS À DOUBLE ISOLATION
Dans un appareil à double isolation, deux systèmes d’isolation sont 
fournis au lieu de la mise à la terre. Aucun moyen de mise à la terre n’est 
prévu sur un appareil à double isolation et aucun moyen de mise à la terre 
ne devrait être ajouté à l’appareil.

L’entretien d’un appareil à double isolation nécessite un soin et une 
connaissance extrêmes du système, et ne devrait être effectué que par du 
personnel d'entretien qualifié. 

Les pièces de rechange pour appareils à double isolation doivent être 
identiques aux pièces qu’elles remplacent. Un appareil à double isolation 
porte les mots « ISOLATION DOUBLE » ou « ISOLÉ DOUBLE ». Le symbole 
(carré dans un carré) peut également être marqué sur l'appareil.

INSTRUCTIONS D’ENTRETIEN
T3 SINGLEPASS COMPACT
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Cet appareil est destiné à un usage domestique.  
À utiliser uniquement sur courant alternatif (50/60 Hz).

Cet appareil a une fiche polarisée (une lame est plus large que l’autre). 
En tant que caractéristique de sécurité, cette fiche ne s’adaptera dans 
une prise polarisée que d’une seule manière. Si la fiche ne rentre pas 
complètement dans la prise, inverser la fiche. Si elle ne rentre toujours 
pas, contacter un électricien qualifié. Ne pas essayer de déjouer cette 
caractéristique de sécurité.

ARRÊT AUTOMATIQUE
Après environ une heure, l’appareil s’arrêtera automatiquement. Pour 
réactiver l’appareil, appuyer sur le bouton de réglage de l’alimentation et 
de la température. 

TENSION UNIVERSELLE AUTOMATIQUE 
Cet appareil contient un circuit électronique spécial qui l’adapte 
automatiquement pour une utilisation dans le monde entier - de 100 VCA 
60 Hz à 240 VCA 50 Hz. Il suffit de le brancher sur la prise de courant 
locale et de l’utiliser comme d’habitude; l'appareil coiffant s’ajustera 
automatiquement au courant local. Un adaptateur peut être requis pour 
permettre à la fiche de s’insérer dans certaines prises.

Remarque : Le temps de chauffage peut varier en fonction du pays et de 
la tension.

INSTRUCTIONS D’UTILISATION
T3 SINGLEPASS COMPACT



FR
AN
ÇA
IS

18
INSTRUCTIONS D’UTILISATION

T3 SINGLEPASS COMPACT

Ne pas laisser les plaques chauffantes toucher 
la peau, car elles peuvent causer des brûlures.

MISE EN GARDE

Bouchon résistant 
à la chaleur

Corps
Plaque chauffante

Plaque chauffante
Interrupteur 
Marche / Arrêt

Fiche

Cordon électrique
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COMMENT UTILISER SON

T3 SINGLEPASS COMPACT

1

2

3

Faire glisser l’interrupteur Marche / 
Arrêt vers la position Marche. La lumière 
clignotera, puis deviendra solide lorsque 
le fer sera prêt à être utilisé. 

Diviser les cheveux secs et démêlés 
en sections. Mettre une fine section 
de cheveux entre les plaques et 
glisser le fer jusqu’aux extrémités 
à une vitesse lente et régulière. 
Répéter avec toutes les sections 
jusqu’à ce que tous les cheveux 
soient entièrement coiffés.

Pour éteindre le fer à friser, faire glisser 
l’interrupteur Marche / Arrêt sur la 
position Arrêt. Répéter avec toutes les 
sections jusqu’à ce que les cheveux 
soient entièrement coiffés. 
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T3 Micro réparera ou remplacera (à notre choix) les produits T3 pendant 
vingt-quatre (24) mois à compter de la date d’achat s’ils sont défectueux 
due à un défaut matériel ou de fabrication. Cette garantie limitée ne couvre 
pas (1) les dommages dus à une mauvaise utilisation ou à un abus, tels 
qu’une alimentation en tension incorrecte, une chute ou le non-respect des 
instructions ci-jointes ou (2) l’altération, telle que la réparation ou la tentative 
de réparation. Pour obtenir un entretien dans le cadre de cette garantie, 
veuillez visiter www.T3Micro.com/warranty-info pour soumettre une réclamation 
de garantie, ou appelez-nous au 1 866 376-8880 pour recevoir des instructions 
détaillées. Une preuve d’achat sera requise.

CETTE GARANTIE LIMITÉE N’EST VALIDE QUE SI LE PRODUIT EST ACHETÉ 
AUPRÈS D’UN VENDEUR AUTHORISÉ DE PRODUITS T3 ET SI LE NUMÉRO DE SÉRIE 
D’ORIGINE SUR LE PRODUIT N’A PAS ÉTÉ SUPPRIMÉ OU AUTREMENT ALTÉRÉ. 

Toute garantie, obligation ou responsabilité implicite, y compris, mais sans s’y 
limiter, la garantie implicite de qualité marchande et d’adaptation à un usage 
particulier, sera limitée dans la durée de 24 mois de cette garantie limitée écrite. 
Certaines juridictions n’autorisent pas de limitation sur la durée d’une garantie 
implicite, de sorte que la limitation ci-dessus peut ne pas s’appliquer à vous.

EN AUCUN CAS, T3 NE SERA RESPONSABLE DES DOMMAGES SPÉCIAUX, 
ACCESSOIRES OU CONSÉCUTIFS POUR VIOLATION DE CETTE GARANTIE OU DE 
TOUTE AUTRE GARANTIE, EXPRESSIVE OU IMPLICITE.

Visiter www.T3Micro.com/customer-service pour compléter l'inscription 
à la garantie.

GARANTIE LIMITÉE T3
CONDITIONS GÉNÉRALES
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INSTRUCCIONES DE  

SEGURIDAD IMPORTANTES
LEE TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR

Al usar dispositivos eléctricos, especialmente cuando hay niños, 
siempre se deben tener las precauciones básicas de seguridad, 

que incluyen lo siguiente:

MANTÉN EL APARATO ALEJADO DEL AGUA
La electricidad y el agua son una combinación peligrosa y pueden 
causar la muerte por descarga eléctrica. No permitas que los 
cables eléctricos entren en contacto con el agua u otros líquidos.

LOS APARATOS ELÉCTRICOS ESTÁN ACTIVOS CUANDO ESTÁN  
ENCHUFADOS, INCLUSO SI ESTÁN APAGADOS.  

� Para reducir el riesgo de muerte por descarga eléctrica:  
1.	 Desenchufa siempre el aparato inmediatamente después  

de usarlo.
2.	 No lo uses mientras te bañas.
3.	 No coloques ni guardes el aparato en un lugar donde pueda 

caerse al suelo o caerse dentro de una bañera o lavabo.
4.	 No lo coloques ni lo dejes caer en agua u otro líquido.
5.	 Si el aparato se cae al agua, desenchúfalo de inmediato.  

No metas la mano en el agua.

PELIGRO
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INSTRUCCIONES DE  

SEGURIDAD IMPORTANTES

Para reducir el riesgo de quemaduras, electrocución, 
incendio o lesiones a las personas:
1.	 Nunca se debe dejar descuidado un aparato cuando  

está enchufado.
2.	 Se debe supervisar muy bien el aparato cuando este se usa con 

niños o personas con ciertas discapacidades, o cerca de estos.
3.	 Utiliza este aparato solo para el uso previsto, tal como 

se describe en este manual. No utilices accesorios no 
recomendados por el fabricante.

4.	 Nunca uses este aparato si tiene un cable o enchufe dañado, 
si no funciona correctamente o si se ha caído, se ha dañado 
o se ha caído al agua. Lleva el aparato a un centro de servicio 
para que lo examinen y reparen.

5.	 Mantén el cable alejado de superficies calientes.  
No envuelvas el cable alrededor del aparato.

6.	 Nunca lo uses mientras duermes.
7.	 Nunca dejes caer ni insertes ningún objeto en la plancha  

para peinar.
8.	 No la uses al aire libre ni donde se estén usando productos en 

aerosol (spray) o donde se administre oxígeno.
9.	 No utilices un cable alargador con este aparato.
10.	Esta plancha para peinar está caliente cuando se usa. No 

permitas que las superficies calientes toquen los ojos y la piel.

ADVERTENCIA
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INSTRUCCIONES DE  

SEGURIDAD IMPORTANTES

11.	No coloques la plancha para peinar sobre ninguna superficie 
mientras esté caliente o enchufada. 

12.	No la uses si el enchufe está suelto en la toma de corriente, 
ya que puede haber riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
suministro insuficiente de electricidad y quemaduras.

13.	Recuerda quitar el enchufe de la toma de corriente de la 
pared después de usar la plancha.

 

No uses el aparato cerca de una bañera, lavabo u 
otro recipiente con agua. Nunca coloques el aparato 
en el agua o en cualquier otro líquido.

GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES

ADVERTENCIA
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INSTRUCCIONES DE  

MANTENIMIENTO
T3 SINGLEPASS COMPACT

1.	 Tu aparato no tiene prácticamente mantenimiento. No contiene 
piezas que debe reparar el usuario y no necesita lubricación.

2.	 Mantén las superficies que se calientan limpias, sin polvo y 
sin otro tipo de suciedad y laca para el cabello.

3.	 Si debes hacer una limpieza, desconecta el aparato de la 
fuente de alimentación y déjalo enfriar. Limpia el exterior con 
un paño húmedo.

4.	 Si no funciona bien, desenchufa el aparato, deja que se enfríe 
y llévalo a un centro de servicio para que lo reparen.

5.	 Nunca envuelvas el cable alrededor del aparato, ya que esto 
hará que el cable se desgaste prematuramente y se rompa. Si 
el cable se retuerce, desenróscalo antes de usarlo.

6.	 Manipula el cable con cuidado para que tenga una vida útil 
más larga y no tensiones el cable donde ingresa al mango. Evita 
tirones, torsiones o tensiones, especialmente en las conexiones 
del enchufe. Podría hacer que el cable se deshilache y se rompa.

7.	 No intentes reparar el aparato tú mismo. 

ALMACENAMIENTO
Cuando no esté en uso, tu plancha para peinar debe 
desconectarse y guardarse en un lugar seguro y seco, y fuera 
del alcance de los niños. No enrolles el cable alrededor de la 
plancha para peinar. Deja que el cable  cuelgue o quede suelto y 
recto en el punto de entrada de la plancha para peinar.
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MANTENIMIENTO DE APARATOS CON DOBLE AISLAMIENTO
Un aparato con doble aislamiento tiene dos sistemas de 
aislamiento en lugar de conexión a tierra. Sin conexión a tierra 
significa que un aparato tiene doble aislamiento, y no se debe 
agregar una conexión a tierra al aparato.

El mantenimiento de un aparato con doble aislamiento requiere 
un cuidado extremo y un muy buen conocimiento del sistema, y 
solo debe ser hecho por personal de servicio calificado. 

Las piezas de repuesto de los aparatos con doble aislamiento 
deben ser idénticas a las piezas que sustituyen. Un aparato 
con doble aislamiento está marcado con las palabras "DOBLE 
AISLACIÓN" o "DOBLE AISLAMIENTO". El aparato también puede 
estar marcado con un símbolo (cuadrado dentro de  
un cuadrado).

INSTRUCCIONES DE  
MANTENIMIENTO

T3 SINGLEPASS COMPACT



ES
PA
Ñ
O
L

27

Este aparato es para uso doméstico.  
 Solo se debe utilizar con corriente alterna (50/60Hz).

Este aparato tiene un enchufe polarizado (una clavija es más 
ancha que la otra). Como función de seguridad, este enchufe 
solo se adaptará a una toma polarizada de una sola manera. 
Si el enchufe no entra bien en la toma de corriente, invierte el 
enchufe. Si aún así no entra, ponte en contacto con un electricista 
calificado. No intentes anular esta característica de seguridad.

APAGADO AUTOMÁTICO
Después de aproximadamente una hora, la unidad se apagará 
de manera automática. Para reactivar la unidad, pulsa el botón 
de ajuste de potencia y temperatura. 

REGULADOR AUTOMÁTICO DE VOLTAJE INTERNACIONAL 
Este aparato tiene un circuito electrónico especial que lo adapta 
automáticamente y permite usarlo en todo el mundo, de 100 VCA 
60 Hz a 240 VCA 50 Hz. Simplemente conéctalo a la toma de 
corriente local y úsalo como de costumbre; el aparato se adaptará 
automáticamente a la corriente local. Es posible que necesites un 
adaptador para que lo puedas usar en los enchufes locales.

Nota: el tiempo que necesita el aparato para calentarse puede 
variar según el país y el voltaje.

INSTRUCCIONES DE USO
T3 SINGLEPASS COMPACT
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INSTRUCCIONES DE USO

T3 SINGLEPASS COMPACT

No permitas que las placas térmicas 
toquen la piel, porque te quemarás.

PRECAUCIÓN

Tapa resistente al calor

Estructura principal
Placa térmica

Placa térmica
Botón de encendido/
apagado

Enchufe

Cable de electricidad
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CÓMO USAR TU

T3 SINGLEPASS COMPACT

1

2

3

Desliza el interruptor de encendido/
apagado a la posición “On”. La luz 
parpadeará, luego quedará fija 
cuando la plancha esté lista  
para usar. 

Divide el cabello seco y desen-
redado en secciones. Sujeta una 
pequeña parte de cabello entre las 
placas y desliza la plancha hasta 
las puntas a una velocidad lenta 
y constante. Repite con todas las 
secciones de cabello hasta que 
esté completamente peinado.

Para apagar la plancha, desliza el 
interruptor de encendido/apagado 
a la posición “Off”. Repite con todas 
las secciones de cabello hasta que  
esté completamente peinado. 
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T3 Micro reparará o reemplazará (según nuestro criterio) los 
productos T3 durante veinticuatro (24) meses a partir de la fecha 
de compra si presentan defectos de mano de obra o de materiales. 
Esta garantía limitada no cubre (1) daños por mal uso o abuso, como 
suministro de voltaje incorrecto, caídas o incumplimiento de las 
instrucciones adjuntas o (2) manipulación, como reparación o intento 
de reparación. Para obtener servicio de reparación conforme a esta 
garantía, visita www.T3Micro.com/warranty-info para presentar 
un reclamo de garantía, o llámanos al (866) 376-8880 para recibir 
instrucciones detalladas. Se solicitará comprobante de compra.

ESTA GARANTÍA LIMITADA SOLO ES VÁLIDA SI EL PRODUCTO SE 
COMPRA A UN VENDEDOR AUTORIZADO DE PRODUCTOS T3 Y SI EL 
NÚMERO DE SERIE ORIGINAL DEL PRODUCTO NO SE HA ELIMINADO 
O MANIPULADO DE ALGUNA MANERA. 

Cualquier garantía, obligación o responsabilidad implícita, que 
incluye, entre otras, la garantía implícita de comerciabilidad e 
idoneidad para un propósito particular, se limitará a la duración 
de 24 meses de esta garantía limitada escrita. Algunos estados no 
permiten limitar la duración de una garantía implícita, por lo que es 
posible que la limitación anterior no se aplique en tu caso.

EN NINGÚN CASO T3 SERÁ RESPONSABLE DE NINGÚN DAÑO 
ESPECIAL, INCIDENTAL O CONSECUENTE POR EL INCUMPLIMIENTO 
DE ESTA O CUALQUIER OTRA GARANTÍA, EXPRESA O IMPLÍCITA.

Visita www.T3Micro.com/customer-service para completar el 
registro de la garantía.

GARANTÍA LIMITADA DE T3
TÉRMINOS Y CONDICIONES
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Model No./No de modèle/N.º de modelo  
73504, 73505, 77500, 77501, 77502, 77503, 77504,

77505, 77506, 77507, 77508, 77509, 77510 

SPECIFICATIONS/CARACTÉRISTIQUES/
ESPECIFICACIONES

Operating Voltage/Tension de fonctionnemen/
Voltaje de funcionamiento:

100-240V, 50/60 Hz

Power Consumption/Consommation d’énergie/
Consumo de energía: 

32W

WARNING: Do not use the appliance near a shower, bathtub, washbasin or other vessel 
filled with water. Never place the appliance in water or any other liquid. / MISE EN GARDE: 

Ne pas utiliser l’appareil près d’une douche, d’une baignoire, d’un lavabo ou de tout autre 
récipient contenant de l’eau. Ne jamais immerger l’appareil dans l’eau ou tout autre liquide. 

/ ADVERTENCIA: No utilice el aparato cerca de una ducha, bañera, lavabo u otro recipiente 
lleno de agua. Nunca coloque el aparato en agua o en cualquier otro líquido.

T3 Micro, Inc.
El Segundo, CA USA/(États-Unis)/EE.UU.

Made in China/Fabriqué en Chine/Hecho en China

0184-77500-E


